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Dialoog tussen functionaliteit  
en design.
Ceilux benadert plafond-, verlichting- en 
ventilatiesystemen als een intelligent 
totaalconcept waarbij de losse op- of 
inbouwelementen naadloos worden 
samengebracht. De hedendaagse 
ontwerpen spelen op een esthetische 
manier in op de creativiteit van de 
bouwheer of architect en zijn gemakkelijk 
aanpasbaar aan de snel evoluerende 
technische eisen. Ceilux denkt mee in 
het realiseren van een optimale winkel-, 
werk- of publieke omgeving. Met de 
uitgepuurde vormgeving en innovatieve 
functionaliteit ondersteunen de 
kwaliteitsproducten het karakter van de 
ruimte en creëren zo een meerwaarde.

Dialogue entre fonctionnalité  
et design.
Ceilux approches les systèmes de 
plafond, d’ éclairage et de ventilation 
comme un concept total intelligent qui 
joint les éléments encastrés ou à monter 
en toute transparence. Les créations 
contemporaines répondent de manière 
esthétique à la créativité de maître 
d’ouvrage ou d’architecte et sont facile-
ment adaptables à l ’ évolution rapide des 
exigences techniques. Ceilux pense que 
le long dans l ’ intérêt de créer un environ-
nement de travail, public ou commercial 
optimal. Grâce à leur design épuré et leur 
fonctionnalité innovante, les produits de 
qualité renforcent le caractère de l ’espace 
et créent une valeur ajoutée.

Dialogue between functionality  
and design.
Ceilux approaches ceiling, lighting and 
ventilation systems as an all-in-one 
concept where all stand-alone elements 
are seamlessly brought together. The 
trendy designs will aesthetically enrich 
the creativity of the builder or architect. 
They are easily customised to stay in line 
with the fast pace of change in technical 
requirements. Ceilux tries to find the best 
functionalities, to help creating an ideal 
shop, work area or public space. Our high 
quality products, with their refined design 
and innovative features, support the 
character of the space and will add value, 
in a subtle way.  
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Groot aanbod creatieve mogelijkheden
Zowel bij de Clip-In- als bij de Lay-In-
plafonds zorgt Ceilux voor een naadloze 
overgang tussen plafond, verlichting 
en ventilatie. Alle plafond-en verlich-
tingssystemen zijn modulair opgevat 
zodat ze volgens eigen creatieve wensen 
geplaatst en herplaatst kunnen worden 
zonder de originele structuur van de 
ruimte te moeten aantasten. Ceilux biedt 
een ruim assortiment tegels met tal van 
perforatiegroottes en kleurmogelijkheden 
dat beantwoordt aan de technische en 
vormelijke eisen van een project. De 
kwalitatieve natlakafwerking garandeert 
een hoogwaardig plafond dat uitblinkt in 
gebruiks- en onderhoudsgemak.

Large gamme de possibilités créatives.
Ceilux garantit une transition parfaite 
entre le plafond, l ’ éclairage et la ventila-
tion aussi bien pour les plafonds Clip-In 
que Lay-In. Tous les systèmes de plafond 
et d’ éclairage sont modulaires afin que 
vous puissiez les (re)positionner selon 
propre créativité sans avoir à toucher à 
la structure originale de l ’espace. Ceilux 
offre un large assortiment de dalles avec 
de nombreuses tailles de perforation et 
possibilités de couleurs qui répondent 
aux exigences techniques et formelles 
d’un projet. La finition prélaquée garantit 
un plafond de qualité supérieure qui se 
distingue par sa facilité d’utilisation et 
d’entretien.

An extensive range of creative solutions.
The Ceilux Clip-In as well as the Lay-In 
ceiling systems create a seamless 
transition between ceiling, lighting and 
ventilation. All ceiling and lighting systems 
are modular, so that they can be (re)fixed 
as desired, without having to change the 
original structure of the space. Ceilux 
offers a large choice in tiles with different 
perforation sizes and colour options, all 
of them in line with the technical and 
aesthetic requirements of a project. Their 
high quality wet lacquer coating ensures 
that the ceiling excels in its ease of use 
and maintenance.

MODULAR CEILINGS



CLIP-IN

45°

Bij de Ceilux 45-tegel zijn de vier randen 
afgeschuind in een hoek van 45°. Hierdoor 
ontstaat een V-groef tussen de tegels. 
De standaardkleuren zijn metaalzilver en 
wit. Andere kleuren zijn verkrijgbaar op 
aanvraag.

Les quatres bords des dalles Ceilux 45 
sont biseautés à un angle de 45°. De ce 
fait, une rainure en V apparaît entre les 
dalles. Les couleurs standard sont argent 
métallisé et blanc. Autres couleurs sont 
disponibles sur demande.

The four edges of the Ceilux 45 tiles are 
bevelled at a 45° angle. This creates a 
V-groove between the tiles. Standard 
colours are metallic silver and white. Other 
colours are available upon request.

Bij de Ceilux  90-tegels zijn de vier randen 
omgeplooid in een hoek van 90°. Hierdoor 
ontstaat een schaduwvoeg van 7 mm. 
De standaardkleuren zijn metaalzilver 
en wit. Andere kleuren zijn op aanvraag 
verkrijgbaar.

Les quatre bords des dalles Ceilux 90 
sont repliés à un angle de 90°. De ce fait, 
un joint d’ombre de 7 mm apparaît. Les 
couleurs standard sont argent métallisé 
et blanc. Autres couleurs sont disponibles 
sur demande.

The four edges of the Ceilux 90 tiles are 
folded at a 90° angle, creating a shadow 
joint of 7 mm. Standard colours are 
metallic silver or white. Other colours are 
available upon request.

90°
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La Trinité - Sluis

15

VOLLE TEGEL ZONDER PERFORATIES.
DALLE PLEINE SANS PERFORATIONS.
NON-PERFORATED TILE.

CLIP-IN
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Compas Group Office - Diegem

Dubavo - Lo-Reninge

PERFORATION PATTERNS
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Perforatiepatroon R
Tegel met ronde perforaties in een recht
patroon met een diameter van 1.5 mm
en een onderlinge afstand van 2.5 mm.
Vrije doorlaat van 11%. Voorzien van een
ingelijmd akoestisch vlies.

Gabarit de perforation R
Dalle à perforations rondes à motif
droit avec un diamètre de 1.5 mm et une
distance intermédiaire de 2.5 mm. Section
de passage libre de 11%. Pourvue d’un
voile acoustique encollé.

Perforation pattern R
Tile with round perforations in a straight
pattern with a diameter of 1.5 mm and
an interval of 2.5 mm. Free passage of
11%. Provided with a glued-in acoustic
membrane.

Perforatiepatroon Rd
Tegel met ronde perforaties in een
diagonaal patroon met een diameter van
1.5 mm en een onderlinge afstand van 4
mm. Vrije doorlaat van 22%. Voorzien van
een ingelijmd, akoestisch vlies.

Gabarit de perforation Rd
Dalle à perforations rondes à motif
diagonal avec un diamètre de 1.5 mm
et une distance intermédiaire de 4 mm.
Section de passage libre de 22%. Pourvue
d’un voile acoustique encollé.

Perforation pattern Rd
Tile with round perforations in a diagonal
pattern with a diameter of 1.5 mm and
an interval of 4 mm. Free passage of
22%. Provided with a glued-in acoustic
membrane.

CLIP-IN



Perforatiepatroon R10
Tegel met volle rand van 100 mm en
centraal perforatiepatroon in een recht
patroon. Perforaties met een diameter van
1.5mm op een onderlinge afstand van 2.5
mm. Vrije doorlaat van 6%. Voorzien van
een ingelijmd, akoestisch vlies.

Gabarit de perforation R10
Dalle à bord plein de 100 mm et au centre
un gabarit de perforation à motif droit.
Perforations avec un diamètre de 1.5 mm
et une distance intermédiaire de 2.5 mm.
Section de passage libre de 6%. Pourvue
d’un voile acoustique encollé.

Perforation pattern R10
Tile with a non-perforated edge of 100 
mm and a straight perforation pattern in 
the center. Perforations with a diameter 
of 1.5 mm at an interval of 2.5 mm. Free 
passage of 6%. Provided with a glued-in 
acoustic membrane.
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Clip-In Open
Inspectieluik voor een gemakkelijke
toegang tot het plenum.

Clip-In Open
Volet d’ inspection pour un accès aisé au
plénum.

Clip-In Open
Inspection hatch for easy access to the
plenum.

Wit-Gele Kruis – Brugge  Raemdonck Ramen - Zele

PERFORATION PATTERNS

CLIP-IN



① Art. 45000 Clip-In panel

② Art. 45030 Suspension main profile (L 4m)

③ Art. 45031 Suspension profile connection

④ Art. 45032F ‘Fred-lock’ suspension bracket

⑤ Art. 45033 Adjustable spring

⑥ Art. 45034 Suspension wire (L 3m)

⑦ Art. 45039 Tension spring

⑧ Art. 45040 Edge finishing profile

⑨ CEILUX lighting module

Enkele ophanging
De panelen worden in het Clip-In klem-
profiel gemonteerd, telkens door middel 
van 2 aan 2 klemnokken in de zijden van 
de panelen. Het klemprofiel is vervaardigd 
uit koud gewalst, thermisch verzinkt staal 
van 0.6 mm en heeft een standaardlengte 
van 4 m. De profielen kunnen onderling 
verbonden worden door middel van een 
afzonderlijk te bestellen klemprofielver-
binding. Het klemprofiel wordt opgehan-
gen met een Fred-lock-ophangbeugel die 
voorzien is van een opening bovenaan en 
ophangdraden van 3 m (Ø 4 mm). Deze 
worden op de werf geknipt en geplooid en 
met regelveren opgehangen. De afstand 
tussen de ophangpunten bedraagt 
maximaal 1200 mm, afhankelijk van de 
gestelde voorwaarden of normen. 

Suspension simple
Les panneaux sont montés sur le profilé 
de fixation Clip-In grâce à des cames 
de serrage placées 2 à 2 sur les cotés 
des panneaux. Le profilé de fixation est 
fabriqué en acier galvanisé de façon 
thermique et laminé à froid et dispose 
d’une épaisseur de 0.6 mm et d’une 
longueur standard de 4 m. Les profilés 
peuvent être raccordés entre eux grâce à 
des raccordements à commander séparé-
ment. Le profilé de fixation est suspendu à 
l ’aide d’un étrier de suspension Fred-lock 
pourvu d’une ouverture sur le dessus et 
de fils de suspension de 3 m (Ø 4 mm). 
Ceux-ci sont découpés et pliés surplace et 
suspendus à l ’aide de ressorts de réglage. 
La distance entre les points de suspension 
ne doit pas excéder 1200 mm, en fonction 
des conditions ou des normes en vigueur.

Single Supension
The panels are mounted into the Clip-In 
clamping profiles with 2 by 2 pressure 
blocks in the edges of the panels. This 
clamping profile is manufactured out 
of cold thermally galvanised 0.6 mm 
thick steel, with a standard length of 4 
m. These profiles can be joined with a 
clamping profile joint, which has to be 
ordered separately. The clamping profile 
is suspended by means of a Fred-lock 
suspension bracket, which has an opening 
on top and 3 m length suspension wires 
(Ø 4 mm). These wires are cut to size and 
bent on site, to be then suspended with 
adjusting springs. The spacing between 
each suspension point can’t be bigger 
than 1200 mm, depending on require-
ments or applicable standards.

20 21

SUSPENSION
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① Art. 45043 – Side connection double structure

② Art. 45038 – Fixation kit double structure

③ Art. 45031 – Suspension profile connection

④ Art. 45030 – Suspension main profile (L 4m)

⑤ Art. 45000 – Clip-In panel

⑥ Art. 45036 – Double construction profile (L 4m)

⑦ Art. 45037 – Connection set double structure

Dubbele ophanging
Er kan ook geopteerd worden voor een 
dubbele ophanging. Hierbij wordt de 
primaire structuur opgehangen aan 
de hand van ophangdraden en een 
ophangset met geïntegreerde regelveer. 
Daar wordt het Clip-In klemprofiel aan 
bevestigd via een beugelset. De maxi-
mumafstand tussen de liggers van de 
bovenstructuur bedraagt 1500 mm.

Suspension double
Il peut être optez aussi pour une suspen-
sion double. La structure primaire est 
suspendue au moyen de fils de suspension 
et d’un set de suspension avec ressort 
de réglage intégré. Le profilé de fixation 
Clip-In est fixé à l ’aide d’un set d’ étriers. 
La distance maximum entre les traverses 
de la structure supérieure ne doit pas 
dépasser 1500 mm.

Double suspension
Another option is a double suspension. 
The primary structure is suspended by 
suspension wires and a suspension kit with 
built-in adjustable springs, to which the 
Clip-In profile is adjusted with a bracket 
set. The maximum spacing between the 
profiles of the upper structure is 1500 
mm.
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DOUBLE SUSPENSION

CLIP-IN
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De randen kunnen afgewerkt worden 
met een L-profiel of een C-profiel.
Bij het C-profiel kunnen optioneel 
spanveren (artikel 45039) besteld worden 
die ervoor zorgen dat de tegel goed tegen 
de randafwerking wordt aangedrukt. 
Indien de randen met onversneden tegels 
afgewerkt worden, kan geopteerd worden 
voor een half klemprofiel met een lengte 
van 4 m. Dit profiel is ook gemakkelijk 
inzetbaar bij een zwevende constructie 
voor een fijnere randafwerking. Bij een 
zwevende constructie kan er ook gekozen 
worden voor een zwevend C-profiel. 
Deze is voorzien van klemnokken om in 
het klemprofiel te klikken. Aan de kopse 
zijde moeten dan kleine klemprofielen 
aangebracht worden waarop het speciale 
C-profiel wordt ingeklikt.

Les bords peuvent être terminés par des 
profilés en L ou en C.
Dans le cas de profilés en C, vous pouvez 
commander en option des ressorts de 
tension (article 45039) qui appuient la 
dalle contre la finition des bords.  
Si les bords sont finis avec des dalles 
non coupées, vous pouvez opter pour 
des demi-profilés de fixation de 4 m de 
long. Ce type de profilé est aussi facile 
à monter dans le cas d’une structure 
flottante et offre une finition des bords 
plus soignée. Vous pouvez aussi choisir 
un profilé en C flotant dans le cas d’une 
construction flottante. Celui-ci est pourvu 
de cames de serrage qui se clipsent sur 
le profilé de fixation. Aux bouts, de petits 
profilés de fixation doivent être montés 
sur lesquels le profilé en C spécial sera 
clipsé.

The edges can be finished with an L or C 
profile.
When using the C profile, you can option-
ally order tension springs (article 45039), 
to make sure the tiles are pressed firmly 
against the edge finishing. If the edges 
are finished with uncut tiles, you can 
also opt for a half clamping profile with 
a length of 4 m. This profile can easily be 
used for floating structures, in order to 
create a neat edge finishing. For floating 
structures, you can also opt for a floating 
C profile. This profile comes with clamping 
studs to be clicked in the clamping profile. 
On the cross-cut face, small clamping 
profiles have to be mounted onto which 
the special C-profile is clicked into place. 
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EDGE FINISHING

CLIP-IN

Art. 45042
CEILUX L-Profile

Art. 45040
CEILUX C-Profile 

Art. 45041
CEILUX Floating C-Profile

42
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Art. 45032E
CEILUX Half Clip-In Profile

Art. 45039
CEILUX Tension Spring
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LAY-IN

FLAT

De Lay-In FLAT-panelen hebben een 
buitenafmeting van 600 x 600 mm en een 
zichtbaar plafondvlak van 575 x 575 mm. 
De panelen zijn vervaardigd uit 0.52 mm 
thermisch verzinkt staal en zijn geschikt 
voor montage in een T24-draagstructuur. 
Op de randen vertonen ze een door-
zakking van 2 mm, wat resulteert in een 
volledig effen plafondvlak.

Les panneaux Lay-In FLAT ont une 
dimension extérieure de 600 x 600 mm 
et une surface au plafond visible de 575 
x 575 mm. Les panneaux sont fabriqués 
en acier galvanisé à chaud de 0.52 mm 
et sont adaptés à un montage sur une 
structure portante T24. Sur les bords, ils 
laissent apparaître un affraissement de 2 
mm, ce qui donne une surface de plafond 
complètement lisse.

The Lay-In FLAT panels measure 600 
x 600 mm on the outside, with a visual 
ceiling surface of 575 x 575 mm. They are 
made of 0.52 mm thermic galvanised steel 
and can be mounted in a T24 suspension 
structure. On the edges, they are lowered 
by 2 mm, which results in a smooth ceiling 
surface.

De Lay-In DROP-panelen hebben een 
buitenafmeting van 600 x 600 mm en 
een zichtbaar plafondvlak van 585x585 
mm in combinatie met T15 profielen en 
575x575 mm indien geopteerd wordt voor 
de T24-profielen. De panelen zijn vervaar-
digd uit 0.52 mm thermisch verzinkt staal 
en zijn geschikt voor montage in een T15- 
of een T24-draagstructuur. Ze hebben een 
doorzakking van 8 mm zodat bij montage 
een schaduwvoeg ontstaat. 

Les panneaux Lay-In DROP ont une 
dimension extérieure de 600 x 600 
mm et une surface au plafond visible 
de 585x585 mm en combinaison avec 
les profilés T15 et de 575x575 mm si les 
profilés T24 ont été choisi. Les panneaux 
sont fabriqués en acier galvanisé à chaud 
de 0.52 mm et sont adaptés à un montage 
sur une structure portante T15 ou T24. 
Sur les bords, ils laissent apparaître un 
affaissement de 8 mm, ce qui crée un joint 
d’ombre de 8 mm au montage. 

The Lay-In DROP panels have an outer 
dimension of 600 x 600 mm, with a visual 
ceiling surface of 585x585 mm in combi-
nation with the T15 profiles and 575x575 
mm if the T24 profiles are chosen. They 
are made of 0.52 mm thermic galvanised 
steel and can be mounted in a T15 or T24 
suspension structure. The panels have a 
recess of 8 mm, creating a shadow joint 
when installed.

DROP
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LAY-IN

White-white Black - black Silver - black White - black Silver - silver

COLORLINE

Het colorlineprofiel heeft een zichtbare 
breedte van 15 mm. De gebruiksvrien-
delijke profielen zijn voorzien van een 
click-insysteem voor een vlotte montage. 
De colorline wordt best gebruikt met de 
T15 DROP-tegels. De 5 kleurcombinaties 
geven de mogelijkheid om zelf bepaalde 
accenten in het plafond te leggen. 

Le profilé COLORLINE a une largeur 
visible de 15 mm. Les profilés, faciles 
d’utilisation, sont pourvus d’un système 
click-in pour un montage aisé. Le mieux est 
d’utiliser le COLORLINE en combinaison 
avec les dalles DROP T15. Les 5 combinai-
sons de couleur donnent la possibilité de 
définir les accents du plafond.

The COLORLINE profiles have a visual 
width of 15 mm. The easy-to-use profiles 
are provided with a click-in system, so 
mounting is simple. The COLORLINE is 
best used in combination with the T15 
DROP tiles. The 5 colour combinations 
offer plenty of possibilities for certain 
focus points in the ceiling. 
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Perforatiepatroon R10
Tegel met volle rand van 100 mm en
centraal perforatiepatroon in een recht
patroon. Perforaties met een diameter van
1.5 mm op een onderlinge afstand van 2.5
mm. Vrije doorlaat van 6%. Voorzien van
een ingelijmd, akoestisch vlies.

Gabarit de perforation R10
Dalle à bord plein de 100 mm et au centre
un gabarit de perforation à motif droit.
Perforations avec un diamètre de 1.5 mm
et une distance intermédiaire de 2.5 mm.
Section de passage libre de 6%. Pourvue
d’un voile acoustique encollé.

Perforation pattern R10
Tile with a non-perforated edge of 100 
mm and a straight perforation pattern in 
the center. Perforations with a diameter 
of 1.5 mm at an interval of 2.5 mm. Free 
passage of 6%. Provided with a glued-in 
acoustic membrane.

Vergro - Meulebeke

PERFORATION PATTERNS

LAY-IN
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Helha hogeschool - Mons

LAY-IN

VOLLE TEGEL ZONDER PERFORATIES.
DALLE PLEINE SANS PERFORATIONS.
NON-PERFORATED TILE.
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Perforatiepatroon R
Tegel met ronde perforaties in een recht
patroon met een diameter van 1.5 mm
en een onderlinge afstand van 2.5 mm.
Vrije doorlaat van 11%. Voorzien van een
ingelijmd akoestisch vlies.

Gabarit de perforation R
Dalle à perforations rondes à motif
droit avec un diamètre de 1.5 mm et une
distance intermédiaire de 2.5 mm. Section
de passage libre de 11%. Pourvue d’un
voile acoustique encollé.

Perforation pattern R
Tile with round perforations in a straight
pattern with a diameter of 1.5 mm and
an interval of 2.5 mm. Free passage of
11%. Provided with a glued-in acoustic 
membrane.

Perforatiepatroon Q10
De panelen zijn vervaardigd uit thermisch
verzinkt, getrokken staal van het strektype
Q10. Andere afmetingen zijn op aanvraag
beschikbaar. Optioneel kunnen ze 
afgedekt worden met een zwarte isolatie-
mat (artikel 46040).

Gabarit de perforation Q10
Les panneaux sont fabriqués en acier
étiré, galvanisé à chaud, de type Q10.
D’autres dimensions sont disponibles sur
demande. Ils peuvent optionnellement
être recouverts d’un matelas isolant noir
(article 46040).

Perforation pattern Q10
The panels are made out of thermic
galvanised expanded steel with a Q10
stretch. Other dimensions are available
on demand. Optionally the panels can
be covered with a black insulation mat
(article 46040).

LAY-IN

 Govaere Bouw - Kuurne ID Nutrition - Marke



① Art. 46000 Lay-In panel

② Lay-In suspension T15/T24/Colorline profile

③ Art. 46034 Suspension wire

④ Art. 45033 Adjustable spring

⑤ Art. 45039 Tension spring

⑥ Art. 45040 Edge finishing profile

⑦ Ceilux lighting module

Ophangstructuur T15/T24  
De Lay-Instructuur van 15 mm of 24 mm 
bestaat uit een hoofdprofiel van 3600 
mm waarop dwarsprofielen van 600 en 
1200 mm via een click-insysteem met 
elkaar worden verbonden. De ophang-
punten worden het best aangebracht met 
tussenafstanden van maximaal 1200 mm 
en de inlegprofielen worden bevestigd 
met behulp van ophangdraden (lengte 3 
m – diameter 4 mm). Deze zijn knip- en 
plooibaar tot op de gewenste lengte. Bij 
de DROP-tegels zijn zowel T15- als T24 
profielen mogelijk. Bij de FLAT-tegels 
zijn dat T24-profielen. Het plafond wordt 
genivelleerd door middel van regelveren.

Structure porteuse T15/T24
La structure Lay-In de 15 mm ou de 24 
mm se compose d’un profilé principal de 
3600 mm sur lequel des profilés trans-
versaux de 600 et 1200 mm peuvent être 
assemblés grâce au système click-in. La 
distance entre les points de suspension ne 
doit pas excéder 1200 mm et les profilés 
en T peuvent être fixés à l ’aide de fils 
de suspension (longueur 3m – diamètre 
4 mm). Ceux-ci peuvent être pliés et 
découpés à la longueur souhaitée. Les 
dalles FLAT sont utilisées en association 
avec les profilés T24 et les dalles DROP 
peuvent être combinés avec des profilés 
T15 ou T24.. Le plafond est nivelé à l ’aide 
de ressorts réglables.

Lay-In Structure T15/T24 
The 15 mm or 24 mm  Lay-In structure 
consists of a main profile of 3600 mm, 
to which 600 mm and 1200 mm cross 
profiles can be attached with a click-in 
system. The distance of the suspension 
points  is recommended to be no more 
than 1200 mm. The Lay-In profiles can be 
attached with suspension wires (length: 
3 m, diameter: 4 mm). These wires can be 
cut and bent to the desired length.When 
using FLAT tiles, T24 profiles are required. 
The DROP tiles can be used with either 
T15 or T24 profiles. The ceiling is levelled 
using adjusting springs.
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De randen worden afgewerkt met een 
L-profiel of een C-profiel.
Bij het C-profiel kunnen optioneel 
spanveren (artikel 45039) besteld worden 
die ervoor zorgen dat de tegel goed tegen 
de randafwerking wordt aangedrukt. 
Omdat de Layin DROP-tegels een 
doorzakking van 8 mm hebben, moeten 
de randprofielen 8 mm lager gemonteerd 
worden dan de draagstructuur. Om het 
hoogteverschil tussen het dwarsprofiel en 
de randafwerking op te vangen, wordt een 
niveaublokje (artikel 46033) aangebracht. 
Dit is afzonderlijk te bestellen. Alle rand-
profielen worden geleverd op
een lengte van 3m.

Les bords peuvent être terminés par des 
profilés en L ou C.
Dans le cas de profilés en C, vous pouvez 
commander en option des ressorts de 
tension (article 45039) qui maintiennent 
la dalle appliquée à la finition du bord. 
Comme les dalles Lay-In DROP ont 
un affaissement de 8 mm, vous devez 
faire en sorte que vos profilés posés au 
bord soient montés 8 mm plus bas que 
la structure portante. Pour compenser 
la différence d’ hauteur entre le profilé 
transversal et la finition du bord, vous 
pouvez apposer un bloc de niveau (article 
46033), qui sont à commander
séparément. Tous les profilés de finition 
des bords sont livrés en longueurs de 3 m.

The edges can be finished with either an 
L profile or a C profile.
When using the C profile, optionally 
tension springs (article number 45039) 
can be ordered, to make sure the tiles 
are pressed firmly against the edge 
finishing. Since the Lay-In DROP tiles 
are lowered by 8 mm the edge profiles 
should be installed 8 mm lower than the 
bearing structure. To compensate for the 
difference in level a levelling cube (article 
46033) can be used, which has to be 
ordered separately. All edge profiles are 
supplied in 3 m length.
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EDGE FINISHING

Art. 45042
CEILUX L-Profile

Art. 45040
CEILUX C-Profile

Art. 45039
CEILUX Tension Spring
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Garantie van optimale luchtkwaliteit.
Leven en werken in een gezond binnen-
klimaat. Ceilux ziet het als een uitdaging 
om haar innovatieve ventilatieoplossingen 
niet alleen technisch vakkundig maar ook 
op een esthetisch verantwoorde manier 
in te zetten en te integreren in haar 
plafondsystemen. Zo wordt een optimale 
luchtkwaliteit gegarandeerd in een strak 
design.

Garantie d’une qualité d’air optimale.
Vivre et travailler dans un climat intérieur 
sain. Ceilux relève le défi de proposer, de 
manière à la fois esthétique et technique, 
ses solutions de ventilation innovantes 
et de les intégrer dans ses systèmes de 
plafond. Donc une qualité de l ’air est 
garanti dans un design élégant.

Optimal air quality guaranteed.
To live and to work in a healthy indoor 
environment. Ceilux happily takes up the 
challenge to create technically sound and 
innovative ventilation solutions which are 
at the same time aesthetically pleasing 
and can be integrated in our ceiling 
systems. A guarantee for optimal air 
quality in a clean design.
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EXTRACTION TILES

VENTILATION

Extractietegel met vierkante perforaties.
De vrije doorlaat bedraag 30% bij de
Perfo Q en 14% bij de Perfo Q10.

Dalle d’extraction avec des perforations
carrées. La passage libre est de 30% pour
le Perfo Q et 14% pour le Perfo Q10.

Extraction tile with square perforations.
The free passage is 30% for the Perfo Q
and 14% for the Perfo Q10.

Perfo Q Perfo Q10.
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12 blades

PULSION TILES

VENTILATION

Wervelrooster met 12 of 24 openingen.
Elke opening is voorzien van een
leidschoep die zorgt voor een gelijkmatige
luchtverplaatsing in de ruimte. De tegels
kunnen gemakkelijk in de Clip-In of Lay-In
draagstructuur geplaatst worden.

Grille de pulsion munie de 12 ou
24 ouvertures. Chaque ouverture est 
dotée de pales qui assurent un déplace-
ment régulier de l ’air dans la pièce. Les 
dalles peuvent être facilement placée 
dans la structure portante Clip-In ou 
Lay-In.

Pulsion tile with 12 or 24 blades.
Each blade has a splitter enabling an 
equal air distribution throughout the 
room. The tiles can easily be fixed in the 
Clip-In and Lay-In suspension structure.
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PULSION TILES

VENTILATION

Nozzle biedt een esthetische oplossing
voor de integratie van ventilatie in het
Ceilux-plafond. De ventilatietegels zijn
voorzien van 360° richtbare polycar-
bonaat ABS disks. De Nozzle disks zijn 
verkrijgbaar in de kleuren grijs en wit. De 
tegels kunnen gemakkelijk in de Clip-In en 
Lay-In draagstructuur geplaatst worden.

Nozzle apporte une solution esthétique
pour l ’ intégration de la ventilation
dans un plafond Ceilux. Les dalles de
ventilation sont équipées de disques ABS
en polycarbonate orientable à 360°. Les
disques Nozzle sont disponibles dans les
coloris gris et blanc. Les dalles peuvent
être facilement cliquées dans la structure
portante Clip-In et sont démontables
en cas de besoin grâce à un ressort de
déclipsage.

Nozzle offers an aesthetic solution for
the integration of ventilation in the Ceilux
ceiling. The ventilation tiles are fitted with
360° adjustable polycarbonate ABS disks.
The Nozzle disks come in either grey or
white. The tiles can easily be fixed in the
Clip-In and Lay-In suspension structure.

Nozzle R Nozzle R10
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MODULAR PLENUM

VENTILATION

Zowel bij de Ventilo-, als bij de Perfo Q- en 
Nozzle-ventilatietegels kan een plenum 
voorzien worden. De opbouwplenums in 
verzinkt staal zijn voorzien van zijdelingse 
ophangbeugels voor een vlotte montage 
op de Clip-In en Lay-In draagstructuur en 
sluiten nauw aan tegen de afdichtkit op 
het rooster.

Standaardaansluitingen:
Ø160 mm of Ø200 mm.
Inbouwhoogte plenum:
· Ø160 mm → 220 mm
· Ø200 mm → 260 mm

Het is ook mogelijk om op de zijdelingse
aansluiting verloopstukken naar diverse
diameters en manuele regelkleppen te
installeren.

Les dalles de ventilation aussi bien pour
le Ventilo que pour le Nozzle et le Perfo
Q peuvent être munies d’un plénum. Les
plénums à monter en acier galvanisé
sont pourvus d’ étriers de suspension sur
les côtés pour une installation facile sur
le profilé de fixation Clip-In et Lay-In et
serrent bien contre le kit d’ étanchéité sur
la grille.

Connexions standard:
Ø160 mm ou Ø200 mm.
Hauteur d’encastrement plénum:
· Ø160 mm → 220 mm
· Ø200 mm → 260 mm

Il y a la possibilité d’ installer sur le
raccordement latéral des pièces de
réduction vers divers diamètres et clapets
de réglage manuels.

For the Ventilo as well as for the Nozzle
and the Perfo Q ventilation tiles, a plenum
is available. The modular plenums, made
out of galvanised steel, are provided with
suspension brackets at the sides. This way
they can easily be fitted in the Clip-In and
Lay-In profiles, while they also perfectly
link to the sealing kit on the ventilation
grill.

Standard connectors:
Ø160 mm or Ø200 mm.
Built-in height plenum:
· Ø160 mm → 220 mm
· Ø200 mm → 260 mm

It’s also possible to install manual valves
and adaptors on the side-connectors,

Plenum
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Lineaire plafonds
Binnen ons aanbod van lineaire plafonds 
biedt Ceilux een uitgebreide reeks 
mogelijkheden die perfect aansluit bij 
zowel technische als esthetische eisen van 
uw project. Of het nu gaat om lamellen, 
baffels of corridorpanelen, wij bieden 
veelzijdige oplossingen die de ruimte 
niet alleen visueel verfraaien, maar ook 
functionele voordelen zoals geluiddem-
ping en verlichting integreren. Op de 
volgende pagina’s tonen wij enkele van 
de mogelijkheden die beschikbaar zijn, 
maar dit is slechts een selectie. Wij staan 
altijd klaar om samen met u naar de beste 
oplossing te zoeken, volledig op maat van 
uw wensen en de specifieke eisen van uw 
project.

Plafonds Linéaires 
Dans notre gamme de plafonds linéaires, 
Ceilux propose un large éventail de 
solutions répondant parfaitement aux 
exigences techniques et esthétiques de 
votre projet. Qu’ il s’agisse de lames, de 
baffles ou de panneaux Corridor, nous 
offrons des options polyvalentes qui 
enrichissent l ’espace tant sur le plan 
visuel que fonctionnel, notamment en 
matière d’acoustique et d’ intégration 
de l ’ éclairage. Les pages suivantes 
présentent un aperçu des possibilités, 
mais cette sélection n’est pas exhaustive. 
Nous sommes toujours prêts à réfléchir 
avec vous pour trouver la solution sur 
mesure qui correspondra parfaitement à 
vos besoins et à ceux de votre projet.

Linear Ceilings
Within our range of linear ceilings, Ceilux 
offers a broad selection of solutions that 
meet both the technical and aesthetic 
demands of your project. Whether you’re 
looking at slats, baffles or corridor panels, 
we provide versatile options that not only 
enhance the visual character of a space, 
but also bring functional benefits such as 
improved acoustics and lighting integra-
tion. The following pages show just a few 
of the possibilities, but the selection is far 
from exhaustive. We are always happy to 
collaborate with you in finding the right, 
made-to-measure ceiling solution for your 
unique needs.
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BAFFLES

LINEAR

Metalen Baffels combineren industriële 
elegantie met akoestisch comfort op 
een verrassende manier. Deze verticale 
elementen creëren een open en luchtig 
gevoel waarbij het oorspronkelijke plafond 
zichtbaar blijft. De Baffels zijn verkrijgbaar 
in verschillende uitvoeringen, van strak 
en minimalistisch tot geperforeerd 
voor optimale akoestische prestaties. 
Het resultaat is een plafondoplossing 
die zowel visueel als functioneel indruk 
maakt.

Les Baffles métalliques allient élégance 
industrielle et confort acoustique de 
manière surprenante. Ces éléments 
verticaux créent une sensation d’espace 
et de légèreté tout en préservant la visibi-
lité du plafond d’origine. Les Baffles sont 
disponibles en différentes versions, du 
style épuré et minimaliste au perforé pour 
des performances acoustiques optimales. 
Le résultat est une solution de plafond 
qui impressionne tant visuellement que 
fonctionnellement.

Metal Baffles combine industrial elegance 
with acoustic comfort in a surprising way. 
These vertical elements create an open 
and airy feel while keeping the original 
ceiling visible. The Baffles are available in 
various designs, from sleek and minimalist 
to perforated for optimal acoustic perfor-
mance. The result is a ceiling solution that 
impresses both visually and functionally.
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LINEUP

LINEAR

De LineUp combineert industriële 
elegantie met moderne vormgeving. Dit 
systeem van verticale lamellen creëert 
een strak lijnenspel dat karakter geeft aan 
elke ruimte. De geperforeerde uitvoering 
biedt niet alleen een verfijnd visueel 
effect, maar zorgt ook voor uitstekende 
akoestische eigenschappen. Met LineUp 
transformeert het plafond van een func-
tioneel element naar een architecturaal 
statement.

Le LineUp allie élégance industrielle 
et design moderne. Ce système de 
lamelles verticales crée un jeu de lignes 
épurées qui donne du caractère à chaque 
espace. La version perforée offre non 
seulement un effet visuel raffiné, mais 
assure également d’excellentes propriétés 
acoustiques. Avec LineUp, le plafond se 
transforme d’un élément fonctionnel en 
une signature architecturale.

The LineUp combines industrial elegance 
with modern design. This system of 
vertical slats creates a sleek interplay of 
lines that adds character to any space. 
The perforated version offers not only a 
refined visual effect but also excellent 
acoustic properties. With LineUp, the 
ceiling transforms from a functional 
element into an architectural statement.
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CORRIDOR

LINEAR

Onze Corridor panelen bieden een 
elegante oplossing voor gangen. Deze 
zelfdragende metalen panelen vormen 
een strak en functioneel plafond dat 
van wand tot wand loopt. Het systeem 
onderscheidt zich door zijn eenvoudige 
montage en maximale toegankelijkheid 
voor technische installaties. Door zijn 
flexibele karakter past het Corridor 
systeem zich moeiteloos aan aan elke 
ruimtelijke uitdaging.

Nos panneaux Corridor offrent une 
solution élégante pour les couloirs. 
Ces panneaux métalliques autoportants 
créent un plafond épuré et fonctionnel 
qui s’ étend de mur à mur. Le système se 
distingue par sa facilité d’ installation et 
son accessibilité maximale aux installa-
tions techniques. Grâce à sa flexibilité, le 
système Corridor s’adapte sans effort à 
chaque défi spatial.

Our Corridor panels offer an elegant 
solution for corridors. These self-sup-
porting metal panels create a sleek and 
functional ceiling that extends from wall 
to wall. The system distinguishes itself 
through its easy installation and maximum 
accessibility for technical installations. 
Thanks to its flexible nature, the Corridor 
system effortlessly adapts to any spatial 
challenge.
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PLATO

LINEAR

Het Plato lamellenplafond kenmerkt zich 
door zijn opeenvolgende, aansluitende 
lamellen die samen een strak en gestruc-
tureerd oppervlak vormen. Dit elegante 
systeem creëert een ritmisch lijnenspel 
dat rust en harmonie uitstraalt. De opeen-
volgende lamellen geven elke ruimte 
een verfijnde, architecturale dimensie 
waarbij functionaliteit en esthetiek elkaar 
versterken.

Le plafond à lamelles Plato se carac-
térise par ses lamelles successives et 
connectées qui créent ensemble une 
surface structurée et épurée. Ce système 
élégant crée un jeu de lignes rythmique 
qui dégage une sensation de calme et 
d’harmonie. Les lamelles successives 
donnent à chaque espace une dimension 
architecturale raffinée où fonctionnalité 
et esthétique se renforcent mutuellement.

The Plato slat ceiling is characterized 
by its successive, connecting slats that 
together form a structured and sleek 
surface. This elegant system creates a 
rhythmic interplay of lines that radiates 
tranquility and harmony. The successive 
slats give each space a refined architec-
tural dimension where functionality and 
aesthetics reinforce each other.

57



58 59

Bij Ceilux gaan we verder dan het conven-
tionele. Onze expertise in maatwerk stelt 
ons in staat om zelfs de meest uitdagende 
plafondvisies te realiseren. Van spiegelen-
de inox met een fascinerend watereffect 
tot op maat gemaakte roosterplafonds, 
we vertalen elke architecturale droom 
naar realiteit. Dankzij ons uitgebreide 
gamma aan materialen en afwerkingen - 
waaronder hoogwaardige inox varianten 
en een oneindig kleurenpalet - kunnen we 
elk project zijn unieke karakter geven. We 
denken proactief mee met onze klanten 
om innovatieve oplossingen te ontwik-
kelen die verder gaan dan de standaard 
mogelijkheden. Of het nu gaat om een 
bijzondere perforatie, een geïntegreerd 
bedrijfslogo of een speciaal ontwikkeld 
plafondsysteem, bij Ceilux maken we het 
buitengewone mogelijk. Onze technische 
expertise, gecombineerd met onze passie 
voor innovatie, zorgt ervoor dat zelfs de 
meest creatieve concepten werkelijkheid 
worden.

Chez Ceilux, nous allons au-delà du 
conventionnel. Notre expertise en 
solutions sur mesure nous permet de 
concrétiser les visions de plafond les plus 
ambitieuses. Des surfaces en inox réflé-
chissantes avec un effet d’eau fascinant 
aux plafonds à grille sur mesure, nous 
transformons chaque rêve architectural 
en réalité. Grâce à notre vaste gamme de 
matériaux et de finitions - incluant des 
variantes en inox de haute qualité et une 
palette de couleurs infinie - nous pouvons 
donner à chaque projet son caractère 
unique. Nous collaborons proactivement 
avec nos clients pour développer des 
solutions innovantes qui dépassent 
les possibilités standard. Qu’ il s’agisse 
d’une perforation particulière, d’un logo 
d’entreprise intégré ou d’un système de 
plafond spécialement développé, chez 
Ceilux, nous rendons l ’extraordinaire 
possible. Notre expertise technique, 
associée à notre passion pour l ’ innova-
tion, garantit que même les concepts les 
plus créatifs deviennent réalité.

At Ceilux, we go beyond the conventional. 
Our expertise in custom solutions enables 
us to realize even the most challenging 
ceiling visions. From reflective stainless 
steel with a fascinating water effect to 
custom-made grid ceilings, we transform 
every architectural dream into reality. 
Thanks to our extensive range of materials 
and finishes - including high-quality 
stainless steel variants and an infinite 
color palette - we can give each project 
its unique character. We proactively 
collaborate with our customers to 
develop innovative solutions that go 
beyond standard possibilities. Whether 
it’s a special perforation, an integrated 
company logo, or a specially developed 
ceiling system, at Ceilux, we make the 
extraordinary possible. Our technical 
expertise, combined with our passion for 
innovation, ensures that even the most 
creative concepts become reality.
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COLOURS & FINISHES

Ontdek eindeloze mogelijkheden met 
onze kleur- en afwerkingsopties. Van elke 
denkbare RAL-kleur tot speciale effecten 
zoals houtlook of bronzen afwerking, ons 
metalen plafondsysteem past zich aan 
uw visie aan. Creëer verschillende sferen 
in aangrenzende ruimtes of versterk uw 
bedrijfsidentiteit door te kiezen voor 
kleuren die uw huisstijl weerspiegelen. 
De combinatie van kleur en textuur 
transformeert elk plafond in een uniek 
designelement.

Découvrez des possibilités infinies avec 
nos options de couleurs et de finitions. 
De chaque couleur RAL imaginable aux 
effets spéciaux comme l ’aspect bois ou la 
finition bronze, notre système de plafond 
métallique s’adapte à votre vision. Créez 
différentes ambiances dans des espaces 
adjacents ou renforcez votre identité 
d’entreprise en choisissant des couleurs 
qui reflètent votre charte graphique. La 
combinaison de la couleur et de la texture 
transforme chaque plafond en un élément 
de design unique.

Discover endless possibilities with 
our color and finish options. From any 
conceivable RAL color to special effects 
like wood appearance or bronze finish, 
our metal ceiling system adapts to your 
vision. Create different atmospheres 
in adjacent spaces or reinforce your 
corporate identity by choosing colors that 
reflect your brand. The combination of 
color and texture transforms each ceiling 
into a unique design element.
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STAINLESS STEEL

Onze plafonds in roestvrij staal verenigen 
ultieme hygiëne met verfijnde elegantie. 
Perfect voor ruimtes waar de hoogste 
hygiënenormen gelden, creëren deze 
plafonds een naadloos geheel met inox 
werkoppervlakken. Het resultaat is een 
professionele omgeving die niet alleen 
voldoet aan de strengste HACCP-normen, 
maar ook een luxueuze uitstraling heeft 
die past bij hoogwaardige keukens en 
voedingsgerelateerde ruimtes.

Nos plafonds en acier inoxydable allient 
hygiène ultime et élégance raffinée. 
Parfaits pour les espaces soumis aux 
normes d’ hygiène les plus strictes, ces 
plafonds créent un ensemble harmonieux 
avec les surfaces de travail en inox. Le 
résultat est un environnement profes-
sionnel qui non seulement répond aux 
normes HACCP les plus strictes, mais 
offre également une finition luxueuse 
adaptée aux cuisines haut de gamme et 
aux espaces liés à l ’alimentation.

Our stainless steel ceilings unite ultimate 
hygiene with refined elegance. Perfect 
for spaces where the highest hygiene 
standards apply, these ceilings create a 
seamless ensemble with stainless steel 
work surfaces. The result is a professional 
environment that not only meets the 
strictest HACCP standards but also 
provides a luxurious finish suitable for 
high-end kitchens and food-related 
spaces.

63

Brasserie Nieuwpoort - Nieuwpoort

OUT OF THE ORDINARY



64

RIPPLED STAINLESS STEEL

Onze getrommelde inox plafonds creëren 
een fascinerende waterreflectie die elke 
ruimte transformeert. Het spiegelende 
oppervlak met zijn unieke textuur vangt en 
weerkaatst het licht op een dynamische 
manier, wat resulteert in een levendig spel 
van licht en beweging. Deze bijzondere 
afwerking tilt een functioneel plafondsys-
teem naar het niveau van architecturale 
kunst.

Nos plafonds en inox texturé créent un 
fascinant effet d’eau qui transforme 
chaque espace. La surface réfléchissante 
avec sa texture unique capture et réfléchit 
la lumière de manière dynamique, créant 
un jeu vivant de lumière et de mouvement. 
Cette finition exceptionnelle élève un 
système de plafond fonctionnel au niveau 
de l ’art architectural.

Our textured stainless steel ceilings create 
a fascinating water reflection that trans-
forms any space. The reflective surface 
with its unique texture captures and 
reflects light in a dynamic way, resulting in 
a vibrant play of light and movement. This 
exceptional finish elevates a functional 
ceiling system to the level of architectural 
art.
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KRADO UNI

Het Krado Uni roosterplafond verenigt 
openheid met elegantie. De open 
structuur creëert een gevoel van ruimte-
lijkheid, terwijl het uniforme design van 
zowel roosters als draagstructuur zorgt 
voor een strak en harmonieus geheel. Dit 
veelzijdige systeem biedt optimale venti-
latie en lichtdoorlating, of kan worden 
uitgerust met akoestisch materiaal voor 
superieure geluidsabsorptie.

Le plafond à grille Krado Uni allie 
ouverture et élégance. La structure 
ouverte crée une sensation d’espace, 
tandis que le design uniforme des grilles 
et de la structure porteuse assure un 
ensemble harmonieux. Ce système poly-
valent offre une ventilation et une trans-
mission lumineuse optimales, ou peut être 
équipé de matériau acoustique pour une 
absorption sonore supérieure.

The Krado Uni grid ceiling unites 
openness with elegance. The open 
structure creates a sense of spaciousness, 
while the uniform design of both grids 
and support structure ensures a sleek and 
harmonious whole. This versatile system 
offers optimal ventilation and light trans-
mission, or can be equipped with acoustic 
material for superior sound absorption.
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TRITRIS

Het Tritris roosterplafond breekt met 
traditie door zijn unieke driehoekige 
patroon. Dit innovatieve ontwerp tilt 
het klassieke roosterplafond naar een 
hoger niveau, waarbij profielen en 
roosters samen één harmonieus geheel 
vormen. Het resultaat is een verfrissend 
architecturaawl statement dat speelt met 
geometrie en ruimtelijkheid, perfect voor 
wie op zoek is naar een onderscheidend 
plafondontwerp.

Le plafond à grille Tritris rompt avec la 
tradition grâce à son motif triangulaire 
unique. Ce design innovant élève le plafond 
à grille classique à un niveau supérieur, 
où les profilés et les grilles forment un 
ensemble harmonieux. Le résultat est une 
déclaration architecturale rafraîchissante 
qui joue avec la géométrie et la spatialité, 
parfait pour ceux qui recherchent un design 
de plafond distinctif.

The Tritris grid ceiling breaks with 
tradition through its unique triangular 
pattern. This innovative design elevates 
the classic grid ceiling to a new level, 
where profiles and grids form one harmo-
nious whole. The result is a refreshing 
architectural statement that plays with 
geometry and spatiality, perfect for those 
seeking a distinctive ceiling design.
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WAVE

Wave transformeert plafonds in 
dynamische landschappen van licht en 
schaduw. Dit innovatieve systeem laat u 
toe om Blades in verschillende hoogtes 
en kleuren te combineren tot een uniek 
architecturaal geheel. Het resultaat is een 
levendig plafondontwerp dat beweging en 
diepte creëert in elke ruimte. Wave tilt het 
concept van een plafond naar een nieuw 
niveau van architecturale expressie.

Wave transforme les plafonds en paysages 
dynamiques de lumière et d’ombre. Ce 
système innovant vous permet de combiner 
des Blades de différentes hauteurs et 
couleurs pour créer un ensemble architec-
tural unique. Le résultat est une conception 
de plafond vivante qui crée mouvement 
et profondeur dans chaque espace. Wave 
élève le concept du plafond vers un 
nouveau niveau d’expression architecturale.

Wave transforms ceilings into dynamic 
landscapes of light and shadow. This 
innovative system allows you to combine 
Blades of varying heights and colors into a 
unique architectural ensemble. The result 
is a vibrant ceiling design that creates 
movement and depth in any space. Wave 
elevates the ceiling concept to a new level 
of architectural expression.
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CUSTOM ISLANDS

Onze op maat gemaakte plafondeilanden 
bieden grenzeloze mogelijkheden voor uw 
specifieke project. Of u nu op zoek bent 
naar geïntegreerde technische oplos-
singen, bijzondere formaten of speciale 
akoestische eigenschappen - wij ontwik-
kelen eilanden die perfect aansluiten bij 
uw behoeften. Van extra grote panelen tot 
eilanden met geïntegreerde ventilatie of 
verlichting, elk project wordt een unieke 
expressie van functionaliteit en design.

Nos îlots de plafond sur mesure offrent 
des possibilités illimitées pour votre projet 
spécifique. Que vous recherchiez des 
solutions techniques intégrées, des formats 
particuliers ou des propriétés acoustiques 
spéciales - nous développons des îlots qui 
répondent parfaitement à vos besoins. 
Des panneaux extra-larges aux îlots avec 
ventilation ou éclairage intégré, chaque 
projet devient une expression unique de 
fonctionnalité et de design.

Our custom-made ceiling islands offer 
limitless possibilities for your specific 
project. Whether you’re looking for 
integrated technical solutions, special 
formats, or specific acoustic properties - 
we develop islands that perfectly match 
your needs. From extra-large panels to 
islands with integrated ventilation or 
lighting, each project becomes a unique 
expression of functionality and design.
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CREAPIX

Transformeer uw plafond in een kunstwerk 
met Creapix. Door het strategisch 
combineren van verschillende perforatie-
groottes creëren we visuele patronen en 
afbeeldingen in het metalen oppervlak. 
Van subtiele geometrische designs tot 
complexe logo’s, elk ontwerp wordt 
vakkundig vertaald in een spel van perfo-
raties. Deze innovatieve techniek voegt 
een extra dimensie toe aan uw plafond 
en maakt het tot een uniek architecturaal 
element.

Transformez votre plafond en œuvre d’art 
avec Creapix. En combinant stratégique-
ment différentes tailles de perforations, 
nous créons des motifs et des images 
visuels dans la surface métallique. Des 
designs géométriques subtils aux logos 
complexes, chaque conception est habi-
lement traduite en un jeu de perforations. 
Cette technique innovante ajoute une 
dimension supplémentaire à votre plafond 
et en fait un élément architectural unique.

Transform your ceiling into artwork with 
Creapix. By strategically combining 
different perforation sizes, we create 
visual patterns and images in the metal 
surface. From subtle geometric designs 
to complex logos, each design is skillfully 
translated into a play of perforations. 
This innovative technique adds an extra 
dimension to your ceiling and turns it into 
a unique architectural element.
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CUSTOM LASER WORK

Onze fiber-lasertechnologie opent 
eindeloze mogelijkheden voor geperso-
naliseerd plafondontwerp. Van complexe 
bedrijfslogo’s tot aangepaste patronen, we 
kunnen metalen plafondtegels transfor-
meren tot unieke merkuitingen. Elk laser-
gesneden ontwerp wordt met precisie 
uitgevoerd, wat resulteert in opvallende 
visuele elementen die naadloos inte-
greren met uw plafondsysteem en een 
onderscheidende toets aan uw ruimte 
toevoegen.

Notre technologie laser à fibre ouvre des 
possibilités infinies pour la personnalisa-
tion des plafonds. Des logos d’entreprise 
complexes aux motifs personnalisés, 
nous pouvons transformer les dalles 
de plafond métalliques en signatures 
uniques. Chaque design découpé au 
laser est exécuté avec précision, créant 
des éléments visuels accrocheurs qui 
s’ intègrent parfaitement à votre système 
de plafond tout en ajoutant une touche 
distinctive à votre espace.

Our fiber laser technology opens up 
endless possibilities for personalized 
ceiling design. From intricate corporate 
logos to custom patterns, we can 
transform metal ceiling tiles into unique 
brand statements. Each laser-cut design is 
precisely executed, creating eye-catching 
visual elements that seamlessly integrate 
with your ceiling system while adding a 
distinctive touch to your space.
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Functioneel comfort en visuele eenheid.
Elke hedendaagse en aangename
ruimte heeft nood aan intelligente
verlichtingssystemen: effectief in hun
werking, stijlvol in hun vormgeving en
subtiel in hun aanwezigheid. Voor Ceilux 
zijn dit de basispijlers van elk knap 
ontwerp dat uw creativiteit dient en 
een antwoord biedt op elk verlichtings-
vraagstuk van vandaag. De combinatie 
van de lichtmodules met de plafond- en 
ventilatiesystemen van Ceilux leidt naar 
functioneel comfort en visuele eenheid in 
elke winkel-, werk- of openbare plek. 

Confort fonctionnel et unité visuelle.
Chaque espace confortable et
contemporaine a besoin des systèmes
d’ éclairage intelligents: au fonctionne-
ment efficace, à la conception élégante et 
à la présence subtile. Pour Ceilux, ce sont
les piliers de base d’une belle conception
au service de votre créativité et qui offre
une réponse à chaque question actuelle
d’ éclairage. La combinaison des modules
d’ éclairage et des systèmes de plafond et
de ventilation de Ceilux conduit à un 
confort fonctionnel et à une unité visuelle 
dans tous les magasins, lieux publics ou 
de travail.

Functional comfort and visual uniformity
Each pleasant and contemporary space
needs intelligent lighting systems: 
efficient, stylish and subtle at the same 
time. These are to Ceilux the three basic 
guidelines for a successful design, which 
responds to your creativity and to your 
demand for a contemporary lighting 
solution. The combination of Ceilux’ 
lighting modules with its ceiling and 
ventilation systems results in functional 
comfort and a visual uniformity

8
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De volledig voorbekabelde lichtmodules
hangen via een regelbare overbrugging
op de draagstructuur van het plafond.
De modules met LEDlampen zijn 
standaard voorzien van een niet-dimbare 
driver. Een dimbare driver kan optioneel 
verkregen worden, alsook de voorziening 
van een daglicht en/of bewegingssenssor 
en Tuneable White modules. De licht-
modules zijn uitgerust met GST3-con-
nectoren voor een snelle verbinding van 
de verschillende armaturen. Bovendien 
worden ze voorzien van een uitgelaserde 
tegel zodat de verlichtingsarmatuur 
perfect aansluit op het plafond. Op die 
manier zit de verlichting naadloos geïn-
tegreerd in het plafond en resulteert dit 
in een rustige en strakke esthetiek in elke 
hedendaagse ruimte. Door de modules 
van plaats te veranderen op de regelbare 
overbruggingen, bestaat de mogelijkheid 
om de asymmetrisch geplaatste lichtmo-
dules tot 180° te draaien.

Les modules d’éclairage entièrement
précablés reposent sur les passerelles
réglables sur la structure portante du
plafond. Les modules LED sont équipés 
de façon standard d’un driver non 
dimmable. Un driver dimmable est dispo-
nible en option, tout comme l ’ intégration 
d’un capteur de lumière de luminosité et/
ou de mouvement, ainsi que des modules 
Tuneable White. Les modules d’ éclairage 
sont équipés de connecteurs GST-3 pour 
une connexion rapide des différentes 
armatures. De plus, ils sont pourvus de 
dalles découpées au laser afin que l ’arma-
ture d’ éclairage se raccorde parfaitement 
au plafond. De cette façon, l ’ éclairage 
est tout à fait intégré au plafond et vous 
offre l ’esthétique pur et moderne de toute 
pièce contemporaine. En déplaçant les 
modules d’ éclairage sur les passerelles 
réglables vous avez la possibilité de 
tourner les modules assymétrique de 180°.

The fully pre-wired lighting modules are
suspended from an adjustable bridge on 
the ceiling’s suspension structure.  The 
modules with LED lamps are standardly 
equipped with a non-dimmable driver. A 
dimmable driver is optionally available, 
as well as the provision of a daylight and/
or motion sensor and Tuneable White 
modules. The lighting modules have been 
fitted with GST3-connectors, ensuring a 
fast connection between the light fittings. 
They come with a pre-laser cut tile in the 
same finishing as the ceiling. This allows 
a trimless fitting of the lighting module 
into the ceiling, which enriches the restful 
and sleek design of the space. By moving 
the modules on the adjustable bridges, 
the lighting modules can be rotated up to 
180°.

LIGHTING MODULES
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FLATLIGHT

BASIC LIGHTING

Kipco-Damaco – Oostrozebeke
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DICE XL

BASIC LIGHTING

Pittman Seafoods – Zeebrugge
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S-LINE

BASIC LIGHTING

Wijnhuis Bollaert - Merelbeke
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D-LINE

Selecta Cars - Gent

BASIC LIGHTING
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T-LINE

Dubavo - Lo-Reninge

BASIC LIGHTING
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BARBA

Van Moer - Zwijndrecht

BASIC LIGHTING
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BOOX

Ceilux Showroom

BASIC LIGHTING
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LIGHTLINE

Vandersanden - Bilzen

BASIC LIGHTING
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LIGHTLINE PENDANT
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Xwift - Kruisem
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BASIC LIGHTING
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PIXEL 2X2

Dubavo - Lo-Reninge
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DOWNLIGHT



Hermes Plaza Restaurant - Diegem
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PIXEL 1X4
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DOWNLIGHT
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PIXEL 1X7

Raemdonck Ramen - Zele
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DOWNLIGHT
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DOWNLIGHT

Compas Group Office - Diegem
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DOWNLIGHT
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DOT 1

Ceilux Showroom - Oudenaarde
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ACCENT LIGHTING
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DOT 3

Hermes Plaza Restaurant - Diegem
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ACCENT LIGHTING
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DOT 9

Ceilux Showroom - Oudenaarde
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ACCENT LIGHTING
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1XHAL

Wijnhuis Bollaert - Merelbeke

45

ACCENT LIGHTING
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2XHAL

Botique - Knokke
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ACCENT LIGHTING
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4XHAL

Brasserie Nieuwpoort - Nieuwpoort
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ACCENT LIGHTING
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CHROMA

Cosy Home - Waregem
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ACCENT LIGHTING
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CHROMA DOUBLE

Ceilux Showroom - Oudenaarde
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ACCENT LIGHTING
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CHROMA 2L

Hermes Plaza Restaurant - Diegem
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ACCENT LIGHTING
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ACCENT LIGHTING

CHROMA 

De Chroma armatuur biedt een verfijnde 
mix van kleuren en afwerkingen. Met een 
basis in wit of zwart en een buitenring 
verkrijgbaar in zwart, wit of brons, 
creëert u de perfecte combinatie voor uw 
interieur. Deze veelzijdige kleurmogelijk-
heden maken van elk verlichtingsarmatuur 
een persoonlijk designstatement dat 
naadloos aansluit bij uw architecturale 
visie.

Le luminaire Chroma offre un mélange 
raffiné de couleurs et de finitions. Avec 
une base en blanc ou noir et un anneau 
extérieur disponible en noir, blanc ou 
bronze, vous créez la combinaison 
parfaite pour votre intérieur. Ces options 
de couleurs polyvalentes transforment 
chaque luminaire en une signature design 
personnelle qui s’aligne parfaitement avec 
votre vision architecturale.

The Chroma fixture offers a refined mix 
of colors and finishes. With a base in 
white or black and an outer ring available 
in black, white, or bronze, you’ll create 
the perfect combination for your interior. 
These versatile color options transform 
each lighting fixture into a personal design 
statement that seamlessly aligns with your 
architectural vision.
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Hermes Plaza Restaurant - Diegem
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EVACUATION

EMERGENCY UNIT 



PICTOGRAM

EMERGENCY UNIT 
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Perdaen D’Hooghe - Sint-Niklaas
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8 Stadskantoor - Gent 9PUBLIC 9 Stadskantoor - GentPUBLIC



10 Brussels Airport - Zaventem 11PUBLIC 11 Brussels Airport - ZaventemPUBLIC



12 Brussels Airport - Zaventem 13PUBLIC 13 Brussels Airport - ZaventemPUBLIC



14 Fintro - Merelbeke 15PUBLIC PUBLIC Fintro - Merelbeke



16 Crelan - Torhout 17PUBLIC 17 Crelan - TorhoutPUBLIC



18 AG Campus - Brussel 19PUBLIC PUBLIC Helha hogeschool - Mons



20 Dubavo - Lo-Reninge 21OFFICE OFFICE Dubavo - Lo-Reninge



22 Dubavo - Lo-ReningeOFFICE 23 Versele-Laga - DeinzeOFFICE



24 25OFFICE Compas Group Office - DiegemCompas Group Office - DiegemOFFICE



27OFFICE Compas Group Office - Diegem26 Compas Group Office - DiegemOFFICE



28 SSC Noordkaai - Antwerpen 29OFFICE OFFICE SSC Noordkaai - Antwerpen



30 Studiebureau Verhaeghe - Zedelgem 31OFFICE OFFICE Studiebureau Verhaeghe - Zedelgem



32 Soudal - Overpelt 33OFFICE OFFICE Soudal - Overpelt



34 Meubelfabriek Theuns - Essen 35OFFICE OFFICE Meubelfabriek Theuns - Essen



36 TVH - Waregem 37OFFICE OFFICE TVH - Waregem



38 Vandersanden - Bilzen 39OFFICE OFFICE Vandersanden - Bilzen



40 Selecta Cars - Gent 41OFFICE OFFICE Selecta Cars - Gent



42 43OFFICE Xwift - KruisemXwift - KruisemOFFICE



44 Kuehne+Nagel - Geel 45OFFICE OFFICE Govaere Bouw - Kuurne



46 Govaere Bouw - Kuurne 47OFFICE OFFICE Govaere Bouw - Kuurne



48 Plantin - Evere 49OFFICE OFFICE Plantin - Evere
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52 Desotec - RoeselareOFFICE 53OFFICE Kipco-Damaco - Oostrozebeke
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56 Pittman Seafoods - Zeebrugge 57OFFICE OFFICE Perdaen D’Hooghe - Sint-Niklaas
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62 Wijnhuis Bollaert - MerelbekeRETAIL 63RETAIL Wijnhuis Bollaert - Merelbeke



64 Wijnhuis Bollaert - MerelbekeRETAIL 65RETAIL Wijnhuis Bollaert - Merelbeke



66 Cosy Home - WaregemRETAIL 67RETAIL Cosy Home - Waregem
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74 Wit-Gele Kruis - BruggeHEALTH 75HEALTH Wit-Gele Kruis - Brugge
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